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TRASPIRANTE
B R E A T H A B L E

RACE FIT EASY FIT WOMAN FIT

FREDDO
C O L D

CALDO
W A R M

ANTIVENTO
W I N D P R O O F

ANTIBATTERICO
A N T I B A C T E R I C A L

DETTAGLI EFLEX
R E F L E X  D E T A I L S

TASCABILE
P O C K E T - S I Z E D

ANTI PIOGGIA
R A I N P R O O F

Trattamento al teflon 
idrorepellente

Teflon treatment
water-repellent

Tessuto a termoregolazione

Thermoregulating fabric

Membrana antivento ed 
idrorepellente, colonna d’acqua 

a 5000 mm

Windproof and
water-repellent, water column

to 5000 mm

Membrana antivento ultralight

Ultralight windproof membrane

Tessuti traspiranti retroriflettenti, 
che in condizioni di scarsa 

luminosità migliorano visibilità.

Breathable reflective fabrics,
which in low light conditions

light conditions improve visibility.

Tessuto felpato termico

Thermal fleeced fabric

Tessuto microfelpato a 
termoregolazione dinamica

Microfleeced fabric with
dynamic thermoregulation

Membrana impermeabile, 
colonna d’acqua 10000mm

Waterproof membrane,
water column 10000mm

Membrana impermeabile 
elasticizzata, colonna d’acqua 

10000mm

Waterproof membrane
elasticised, water column

10000mm

Protezioni anti abrasioni

Abrasion protection

Tessuto ultra stretch

Ultra-stretch fabric

TEMP: 0°-6°

TEMP: 7°-12°

TEMP: 13°-18°

COLLECTION:

DEEP WINTER

COLLECTION:

WINTER

COLLECTION:

FALL
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CARE INSTRUCTIONS

01 Leggere etichetta care instructions specifica per ogni capo.
02 Lavare al rovescio, chiudere tutte le cerniere e il velcro.
03 Non utilizzare ammorbidenti o detersivi in polvere.
04 Lavare max 30°C
05 Non stirare.

01 Read the washing instruction labels which is item specific.
02 Wash inside out. Close all zipper an velcros.
03 Don’t use softeners, bleach or washing powders.
04 Wash at 30° max.
05 Don’t iron.
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TRUFLO RACER PRO WOMAN

TRUFLO RACER PRO MAN

Racer Pro is designed for longer 
days in the saddle, whether training 
or racing, guaranteeing maximum 
comfort for hours on end.

Racer Pro è pensato per le giornate 
in sella più lunghe, siano esse 
allenamento o gara, garantendo il 
massimo del comfort per ore e ore.

Giotto grants good protection, 
ensures minimum bulk and excellent 
breathability.

Il fondello Giotto, in grado di garantire 
una buona protezione, assicura minimo 
ingombro e ottima traspirazione.

GIOTTO WOMAN

GIOTTO MAN
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TruFlo rappresenta il futuro dei fondelli.

Con un design unico ed esclusivo, leggero e con una forma anatomica, TruFlo è 
composto da due parti separate che permettono di seguire i movimenti del ciclista 
in ogni condizione.

Lo strato in tessuto a contatto con la pelle con superficie piatta e tecnologia Friction 
Free riduce l’attrito ed è separato dalla speciale schiuma dell’imbottitura, garantendo 
massima ventilazione per un’asciugatura ultra rapida.

TruFlo garantisce il massimo comfort e traspirabilità eccezionali anche nelle pedalate 
più lunghe.

 

TruFlo is the future of chamois.

Boasting unique and exclusive design, light and with an anatomical shape, TruFlo 
consists of two separate parts that allow to follow the cyclist’s movements in all 
conditions.

The fabric layer in contact with the skin with a flat surface and Friction Free technology 
reduces friction and is separated from the special foam padding, ensuring maximum 
ventilation for ultra-fast drying.

TruFlo guarantees maximum comfort and exceptional breathability even on the longest 
rides.

Dirty-G enters MTB and Gravel worlds 
bringing TruFlo technology offroad with 
a special foam designed to absorb the 
blows given by the roughness of the 
terrain.

Dirty-G entra nel mondo MTB e Gravel 
portando la tecnologia TruFlo anche 
offroad con una speciale schiuma 
studiata per assorbire i colpi dati dalle 
asperità del terreno.

TRUFLO DIRTY G
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PRIMAPELLE JKT HVY

COD. PPELLEJKTHY 23

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
COLLECTION:

DEEP WINTERTEMP: 0°-6°

Pissei Primapelle: Comfort, eleganza e tanta tecnica.

La nuova giacca invernale Primapelle Heavy porta ad un livello completamente 
superiore il concetto di giacca, scudo termico e fit.
Partendo dall’esclusiva costruzione senza cuciture nata con la nostra Primapelle 
Jersey, abbiamo risposto alla necessità di avere un capo estremamente 
semplice, comodo, tecnico e caldo.
Interamente realizzata in membrana partendo da un solo taglio di tessuto, 
questa nuova giacca porta in strada un fit unico e le incredibili proprietà termiche 
e termoregolatorie della membrana utilizzata, garantendo estrema protezione 
dal freddo e una bilanciata espulsione del calore corporeo, bloccando gli agenti 
atmosferici pur rimanendo altamente traspirante.

Pissei Primapelle: Comfort, style and lots of technique.

The new Primapelle Heavy Winter Jacket takes the concept of jacket, heat shield 
and fit to a completely new and higher level.
Starting from the exclusive construction born with our Primapelle Jersey, 
boasting two side sewings only, we answered to the need for an extremely 
simple, comfortable, technical and warm jacket.
Entirely made of membrane starting from a single cut of fabric, this new jacket 
brings on the street a unique fit and the incredible thermal and thermoregulatory 
properties of the membrane used, granting extreme protection from the cold 
and a balanced expulsion of body heat, blocking the atmospheric agents while 
remaining highly breathable.
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 - Innovativa costruzione in unico taglio 
   di tessuto, senza cuciture sulle spalle
 - Innovative construction in a single cut 
   of fabric with no sewing on the shoulders

COL. NERO
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- Inserto reflex su bordo 
  tasche posteriori
 - Reflex insert on back pockets

 - Manica a taglio vivo senza cuciture
 - Raw cut sleeve with no sewing

PRIMAPELLE JKT HVY

COD. PPELLEJKTHY23

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
COLLECTION:

DEEP WINTERTEMP: 0°-6°
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COLLECTION:

DEEP WINTERLAVAREDO JKT PLUS

La linea Lavaredo è pensata per il freddo più estremo.
La giacca Lavaredo Plus rappresenta l’eccellenza della ricerca e sviluppo Pissei,  
perfetta combinazione delle proprietà antipioggia dei prodotti antiacqua Izoard 
e della protezione termica della Lavaredo. Il risultato è una giacca che difende 
dalla pioggia e protegge dal freddo più estremo.

- Giacca con proprietà antivento e antipioggia
- Realizzata interamente in membrana Brad Soft Shell
- Interno in tessuto microfelpato termico M Square
- Tasca posteriore con tecnologia Pixel ad alta visibilità
- Polsino a taglio vivo

Lavaredo range  is designed for the most extreme cold.
Lavaredo Plus jacket represents the excellence of Pissei research and 
development, a perfect combination of the rainproof properties of the Izoard 
waterproof products and the thermal protection of Lavaredo. The result is a 
jacket that defends from the rain and protects from the most extreme cold.

- Jacket with windproof and rainproof properties
- Made entirely of Brad Soft Shell membrane
- M Square thermal microfleeced interior
- Back pocket with high visibility Pixel technology
- Raw cut cuff

TEMP: 0°-6°

COD. LAVAJKTPLUS 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
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COL. BLUE / BLACK COL. SMERALDO COL. NERO
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MONVISO JKT HVY

COD. MONVIJKTHY 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

F
W

 2
2

 -
 J

A
C

K
E

T
S

/J
E

R
S

E
Y

S

COL. BLUEBLACK / MONSTER COL. BLU

COLLECTION:

DEEP WINTER

COL. OLIVA / VERDE COL. NERO / ANTRACITECOL. ROSSO / BORDEAUX COL. CAFFÈ / NOCCIOLA

TEMP: 0°-6°

La linea Monviso è pensata per tutti coloro i quali iniziano a pedalare in inverno 
decidendo di affrontare il freddo.
La giacca Monviso Heavy è costruita interamente in membrana Stopshell e 
permette di bloccare vento e acqua, pur rimanendo traspirante.
Il tessuto microfelpato internamente garantisce un’ottima protezione dal freddo 
e la vestibilità easy fit rende il capo adatto a tutte le corporature.

- Vestibilità easy fit
- Costruita interamente in membrana Stopshell
- Antivento, idrorepellente e traspirante
- Microfelpato internamente
- Tasca posteriore con tecnologia Pixel ad alta visibilità
- Polsino a taglio vivo

Monviso range is designed for all those who start riding in winter deciding to 
face the cold.
Monviso Heavy jacket is built entirely in Stopshell membrane and allows to block 
wind and water, while remaining breathable.
The internally microfleece fabric guarantees excellent protection from the cold 
and the easy fit makes the jacket suitable for all body types.

- Easy-fit
- Entirely built in Stopshell membrane
- Windproof, water repellent and breathable
- Internally microfleece
- Back pocket with high visibility Pixel technology
- Raw cut cuff
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PRIMAPELLE JKT PLUS

COD. PPELLEVPJKTPLUS 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
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COL. BLUE / BLACK COL. PRUGNA SCURO COL. VERDONE

COLLECTION:

WINTER

La giacca invernale Primapelle Plus è costruita con il caldo tessuto smerigliato 
Warm-Touch della famiglia Primapelle e prevede una pettorina frontale 
windshell in membrana X-Evolution antivento e antipioggia che rende il capo 
estremamente versatile, permettendo di rimane protetto in discesa e aumentare 
la traspirabilità in salita semplicemente aprendo la zip della pettorina.
Stile e tecnica in un capo unico.

- Giacca in caldo tessuto smerigliato Warm-Touch
- Pettorina frontale aggiuntiva in membrana X-Evolution antivento e antipioggia
- Inserto reflex su tasca centrale posteriore
- Logo Primapelle serigrato su manica sinistra
- Polsino a taglio vivo

Primapelle Plus winter jacket is built with the warm Warm-Touch frosted fabric 
of the Primapelle family and features an additional front vest in windproof and 
rainproof X-Evolution membrane making the jacket extremely versatile, allowing 
you to remain protected on the downhill and increasing breathability uphill by 
simply unzipping the vest.
Style and technique in a single jacket.

- Jacket in Warm-Touch frosted fabric
- Additional front vest in windproof and rainproof X-Evolution membrane
- Reflex insert on central back pocket
- Vinyl printed Primapelle logo on left sleeve
- Raw cut cuff

TEMP: 7°-12°
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LAVAREDO JKT

COD. LAVAJKT 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
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COL. BLUE / BLACK COL. BLUETTE COL. NERO

COLLECTION:

WINTERTEMP: 7°- 12°

La linea Lavaredo è pensata per il freddo più estremo.
La giacca Lavaredo offre un’eccellente protezione contro il freddo pur 
rimanendo un capo leggero e non ingombrante.
Grazie alla membrana applicata solo nelle zone critiche, busto e braccia, la 
protezione dalle intemperie è ottima e la traspirabilità massima.

- Giacca con proprietà antivento e antipioggia
- Interno in tessuto microfelpato termico M Square
- Tasca posteriore con tecnologia Pixel ad alta visibilità
- Polsino a taglio vivo

Lavaredo range is designed for the most extreme cold.
Lavaredo jacket offers excellent protection against the cold while remaining 
light.
Thanks to the membrane applied only in the critical areas, torso and arms, the 
protection from bad weather is excellent and the breathability is oustanding.

- Jacket with windproof and rainproof properties
- M Square thermal microfleece interior
- Back pocket with high visibility Pixel technology
- Raw cut cuff
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MONVISO JKT LIGHT

COD. MONVIJKTLGT 23

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
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COL. ROSSO COL. ROSA COL. PETROLIO COL. NERO

Nuovo ingresso nella linea Monviso, pensata per tutti coloro i quali iniziano a 
pedalare in inverno decidendo di affrontare il freddo, la giacca Monviso Jacket 
Light garantisce ottima protezione termica grazie alla membrana frontale pur 
rimanendo altamente traspirante grazie al tessuto termico felpato su braccia e 
schiena.

- Vestibilità easy fit
- Membrana frontale
- Tessuto termico felpato
- Polsino taglio vivo

New entry in the Monviso range, which is designed for all those who start riding 
in winter deciding to face the cold, the Monviso Jacket Light jacket guarantees 
excellent thermal protection thanks to the front membrane while remaining highly 
breathable thanks to the thermal fleeced fabric on the sleeves and the back.

- Easy fit
- Front membrane
- Thermal fleeced fabric
- Raw cut cuff
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COLLECTION:

WINTERTEMP: 7°- 12°
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PRIMAPELLE JKT 

COD. PPELLEJKT 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

COL. BLUE / BLACK COL. PRUGNA SCURO COL. VERDONE

Pissei Primapelle: Comfort ed eleganza.

La giacca invernale Primapelle prevede una membrana frontale in grado di 
bloccare gli agenti atmosferici e garantire protezione aggiuntiva.
Realizzata in tessuto termico Warm-Touch smerigliato con una costruzione 
moderna ed essenziale risulta calda e protettiva mantenendo una forte anima 
racing e un incredibile comfort.

- Membrana frontale
- Tessuto termico Warm-Touch smerigliato 
- Manica a taglio vivo
- Inserto reflex posteriore su tasca centrale

Pissei Primapelle: Comfort and style.

Primapelle winter jacket foresees a front membrane to block the elements and 
provide additional protection.
Made of Warm-Touch frosted thermal fabric with a modern and essential 
construction, it is warm and protective while maintaining a strong racing soul 
and incredible comfort.

- Front membrane
- Warm-Touch frosted thermal fabric
- Raw cut sleeve
- Rear reflex insert on central pocket
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COLLECTION:

WINTERTEMP: 7°-12°



2
8 2

9

GARDENA WIND JERSEY

COD. GARDEWINDJER 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

COL. NERO COL. NERO / BLU COL. NERO / VERDE

TEMP: 13°- 18°

Gardena Wind Jersey, il massimo della tecnicità in un capo unico.
Maglia realizzata in mix di membrana antivento termonastrata nelle aree critiche 
e tessuto traspirante nelle aree meno esposte, basso ventre, sottomanica e 
schiena sotto sprone.
Dopo mesi di tests nelle condizioni più varie,  possiamo dire di aver raggiunto 
la perfezione in una maglia all-around per le mezze stagioni.

- Pannello frontale e maniche in membrana light shell
- Costruita in tessuto Hotech Light
- Termica ed altamente traspirante
- Spalla termonastrata
- Massima elasticità e comfort
- Inserto in Pixel ad alta visibilità su tasca posteriore

Gardena Wind, the maximum of technicity in a single jersey.
Long sleeve jersey made of a mix of heat-taped windproof membrane in critical 
areas and breathable fabric in less exposed areas, lower abdomen, underarm and 
back under yoke.
After months of tests in the most varied conditions, we can say that we have 
achieved perfection in an all-around jersey for middle-seasons.

- Front panel and sleeves in light shell membrane
- Constructed in Hotech Light fabric
- Thermal and highly breathable
- Heat-taped shoulder
- Maximum elasticity and comfort
- High visibility Pixel insert on back pocket

J
A

C
K

E
T

S
/J

E
R

S
E

Y
M

EN

COLLECTION:

FALL



3
0 3

1

PRIMAPELLE JERSEY 

COD. PPELLEFWJER 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

Pissei Primapelle: Comfort ed eleganza.

La maglia invernale Primapelle nasce dalla volontà di creare una 
maglia a manica lunga racing e allo stesso tempo comfortevole.
La nuova ed esclusiva costruzione prevede un solo taglio di tessuto 
cucito unicamente in modo continuo dal sottomanica al fianco, 
senza cuciture sulle spalle, mantendo la linea pulita e soprattutto 
garantendo comfort estremo.
Il tessuto termico Warm-Touch è realizzato con una nuova 
lavorazione di smerigliatura che, abradendo il tessuto, crea una 
morbido e caldo spessore che tiene al riparo dal freddo. 

- Innovativa costruzione in unico taglio di tessuto con due sole 
cuciture laterali
- Tessuto termico Warm-Touch
- Maniche a taglio vivo
- Logo Primapelle siliconato su manica sinistra
- Inserto reflex posteriore su tasca centrale

Pissei Primapelle: Comfort and style.

Primapelle winter jersey was born from the desire to offer a racing 
while comfortable long sleeve jersey.
The new and exclusive construction provides a single cut of fabric 
sewn only continuously from the underarm to the side, without seams 
on the shoulders, keeping the line clean and above all ensuring 
extreme comfort.
The Warm-Touch thermal fabric is made with a new emery process 
which, by abrading the fabric, creates a soft and warm thickness that 
keeps you away from the cold.

- Innovative construction in a single cut of fabric with two side 
sewings only
- Frosted Warm-Touch thermal fabric
- Raw cut sleeves
- Vinyl printed Primapelle logo on left sleeve
- Reflex insert on the rear central pocket

COL. AZZURRO COL. BIANCO COL. VIOLACOL. FUXIA COL. VERDE

COL. BLUE/BLACK COL. BLUETTECOL. GIALLO/ORO COL. PRUGNA

TEMP: 13°- 18°
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MONVISO JERSEY

COD. MONVIJER 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

COL. BLUEBLACK / MONSTER COL. BRUCIATO COL. VERDE / FLOWERS COL. AZZURRO / CARTOON

TEMP: 13°- 18°

La linea Monviso è pensata per tutti coloro i quali iniziano a pedalare in inverno 
decidendo di affrontare il freddo.
La maglia a manica lunga Monviso è perfetta per le giornate fresche.
Semplice ed essenziale, garantisce buona protezione termica e traspirabilità.

- Vestibilità easy fit
- Tessuto termico felpato
- Polsino taglio vivo

Monviso range is designed for all those who start riding in winter deciding to 
face the cold.
Monviso long sleeve jersey is perfect for cool days.
Simple and essential, it guarantees good thermal protection and breathability.

- Easy fit
- Thermal fleeced fabric
- Raw cut cuff

J
A

C
K

E
T

S
/J

E
R

S
E

Y
M

EN

COLLECTION:

FALL



B I B  T I G H T S

M
EN M



4
0 4

1

LAVAREDO PLUS BIBT

COD. LAVABIBTPLUS 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

COL. NERO

TRUFLO RACER PRO

COLLECTION:

DEEP WINTERTEMP: 0°-6°

La linea Lavaredo è pensata per il freddo più estremo e la calzamaglia Lavaredo 
Plus rappresenta il massimo della protezione contro le intemperie.
L’applicazione di una membrana 3Layers frontale blocca ogni tipo di agente 
atmosferico, pur rimandendo traspirante grazie all’utilizzo di un diverso tessuto 
nella parte posteriore dove l’esposizone è minore.

- Fondello TruFlo Racer Pro
- Parte anteriore costruita in membrana 3Layers
- Zip frontale per la massima libertà di utilizzo
- Regolatore di tensione sulla spalla per un maggior comfort
- Fondo gamba con tecnologia reflex Pixel

Lavaredo range  is designed for the most extreme cold and the Lavaredo Plus 
bibtight represent the ultimate in protection against bad weather.
The application of a 3Layers membrane on the front blocks any type of 
atmospheric agent, while making it breathable thanks to the use of a different 
fabric in the back where the exposure is less.

- TruFlo Racer Pro pad
- Front built in 3Layers membrane
- Front zip for maximum freedom of use
- Shoulder tension regulator for greater comfort
- Leg bottom with Pixel reflex technology
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COLLECTION:

WINTERLAVAREDO BIBT

COD. LAVABIBT 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

TRUFLO RACER PRO

COL. NERO COL. BLU NAVY COL. PRUGNA SCURO

La linea Lavaredo è pensata per il freddo più estremo.
La calzamaglia invernale Lavaredo protegge dal forte freddo grazie alla 
costruzione integrale in tessuto termico checkmate e alla parte frontale alta 
che fornisce una protezione aggiuntiva per l’addome pur rimanendo comoda da 
indossare grazie alla zip.
La zip fondogamba aumenta la comodità nell’indossare il capo e l’applicazione 
della tecnologia Pixel aumenta la sicurezza in condizioni di scarsa visibilità.

- Fondello TruFlo RacerPro
- Tessuto termico checkmate
- Zip frontale per la massima libertà di utilizzo
- Regolatore di tensione sulla spalla per un maggior comfort
- Zip fondogamba per una maggiore comodità
- Fondo gamba con tecnologia reflex Pixel

Lavaredo range is designed for the most extreme cold.
Lavaredo winter bib tights protect from the severe cold thanks to the integral 
construction in checkmate thermal fabric and the high front that provides 
additional protection for the abdomen while remaining comfortable to wear 
thanks to the zipper.
The bottom leg zip increases the comfort in wearing the garment and the 
application of Pixel technology increases safety in conditions of poor visibility.

- TruFlo RacerPro pad
- Checkmate thermal fabric
- Shoulder tension regulator for greater comfort
- Front zip for maximum freedom of use
- Reflex inserts on elastic at the bottom of the leg
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PRIMAPELLE BIBT

COD. PPELLEBIBT 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
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COL. PRUGNA SCURO COL. BLUE / BLACK COL. VERDONE

TRUFLO RACER PRO

COLLECTION:

WINTERTEMP: 7°- 12°

Pissei Primapelle: Comfort ed eleganza.
Così come la giacca invernale abbinata, la calzamaglia Primapelle spicca per 
comfort e design.
Il caldo tessuto smerigliato Warm-Touch assicura il massimo comfort e la 
costruzione minimale con unica cucitura esterna dona una giusta sensazione 
di aderenza.
Il fondo gamba a taglio vivo è il giusto compromesso tra leggerezza e comfort 
rimanendo comunque aderente sulla caviglia.

- Fondello TruFlo Racer Pro
- Tessuto termico Warm-Touch
- Tessuto circolare che assicura una pressione uniforme su tutta la gamba.
- Fondo gamba senza cuciture
- Costruzione con una sola cucitura esterna
- Logo Primapelle serigrafato

Pissei Primapelle: Comfort and style.
As well as the matching jacket, Primapelle winter bib tights stand out for comfort 
and design.
The Warm-Touch frosted fabric ensures maximum comfort and the minimal 
construction with just one sewing gives the right compression.
The raw cut leg is the right compromise between lightness and comfort while 
remaining snug on the ankle.

- TruFlo Racer Pro pad
- Warm-Touch thermal fabric
- Circular fabric that ensures uniform pressure on the whole leg.
- Seamless leg bottom
- Construction with one sewing only
- Primapelle vivnyl printed logo
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MONVISO BIBT 

COD. MONVIBIBT 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
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GIOTTO

La linea Monviso è pensata per tutti coloro i quali iniziano a pedalare in inverno 
decidendo di affrontare il freddo.
La calzamaglia Monviso è perfetta per le giornate fredde. Comoda e calda, 
permette di uscire tenendo al caldo il muscolo. 
La vestibilità easy-fit risulta perfetta per ogni tipo di corporatura. 

- Fondello Giotto
- Gambe e addome in tessuto Hotech
- Fondo gamba con tecnologia reflex Pixel
- Bretelle piatte in rete per un ingombro minimo e massimo comfort e sostegno
- Perfetta per ogni corporatura grazie alla sua elasticità

Monviso range is designed for all those who start riding in winter deciding to 
face the cold.
Monviso winter bib tights are perfect for cold days. Comfortable and warm, they 
allow to go out riding keeping the muscle warm. 
The easy-fit fit suits any body type.

- Giotto pad
- Legs and abdomen in Hotech fabric
- Leg bottom with reflex Pixel technology
- Flat mesh braces for minimal bulk and maximum comfort and support
- Perfect for any body size thanks to its elasticity
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MONVISO BIB KNICKERS

COD. MONVIKNK 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

GIOTTO
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La linea Monviso è pensata per tutti coloro i quali iniziano a pedalare in inverno 
decidendo di affrontare il freddo.
La calzamaglia 3/4 Monviso è perfetta per le giornate in cui la temperatura inizia 
a calare. Comoda e calda, ti permette di uscire tenendo al caldo il muscolo. 
La vestibilità easy-fit risulta perfetta per ogni tipo di corporatura. 

- Fondello Giotto
- Gambe e addome in tessuto Hotech
- Fondo gamba reflex con tecnologia reflex Pixel
- Bretelle piatte in rete per un ingombro minimo e massimo comfort e sostegno
- Perfetta per ogni corporatura grazie alla sua elasticità

Monviso range is designed for all those who start pedaling in winter deciding to 
face the cold.
Monviso winter 3/4 bib tights are perfect for days when the temperature starts 
to drop. Comfortable and warm, they allow to go out riding keeping the muscle 
warm. 
The easy-fit fit suits any body type.

- Giotto pad
- Legs and abdomen in Hotech fabric
- Leg bottom with reflex Pixel technology
- Flat mesh braces for minimal bulk and maximum comfort and support
- Suits any body size thanks to its elasticity
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LAVAREDO BIBS

COD. LAVABIBS 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
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La linea Lavaredo è pensata per il freddo più estremo.
La salopette invernale Lavaredo protegge dal forte freddo grazie alla 
costruzione integrale in tessuto termico checkmate e alla parte frontale alta 
che fornisce una protezione aggiuntiva per l’addome pur rimanendo comoda da 
indossare grazie alla zip.
Utilizzata in abbinamento ai gambali Izoard, i livelli di versatitlità e protezione 
sono al massimo.

- Fondello TruFlo Racer Pro
- Tessuto termico checkmate
- Regolatore di tensione sulla spalla per un maggior comfort
- Zip frontale per la massima libertà di utilizzo
- Inserti reflex su elastico fondo gamba

Lavaredo range is designed for the most extreme cold.
Lavaredo winter bibshorts protect from the severe cold thanks to the integral 
construction in checkmate thermal fabric and the high front that provides 
additional protection for the abdomen while remaining comfortable to wear 
thanks to the zipper
Used in combination with Izoard leg warmers, the levels of versatility and 
protection are at their best.

- TruFlo Racer Pro pad
- Checkmate thermal fabric
- Shoulder tension regulator for greater comfort
- Front zip for maximum freedom of use
- Reflex inserts on elastic at the bottom of the leg
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PRIMAPELLE BIBS

COD. PPELLEFWBIBS 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
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Pissei Primapelle: Comfort ed eleganza.
Così come la maglia invernale abbinata, il pantaloncino corto invernale 
Primapelle spicca per comfort e design.
Il caldo tessuto smerigliato Warm-Touch assicura il massimo comfort e la 
costruzione minimale con unica cucitura esterna dona una giusta sensazione 
di aderenza.
Il fondo gamba a taglio vivo è il giusto compromesso tra leggerezza e comfort 
rimanendo aderente sulla gamba grazie all’inserto in silicone.

- Fondello TruFlo Racer Pro
- Tessuto termico Warm-Touch
- Costruzione con una sola cutira esterna
- Tessuto circolare che assicura una pressione uniforme su tutta la gamba
- Fondo gamba senza cuciture con silicone interno ipoallergenico
- Logo Primapelle serigrafato

Pissei Primapelle: Comfort and style.
As well as the matching long sleeve jersey, Primapelle winter bib shorts stand 
out for comfort and design.
The Warm-Touch frosted fabric ensures maximum comfort and the minimal 
construction with just one sewing gives the right compression.
The raw cut leg is the right compromise between lightness and comfort while 
remaining snug on the leg thanks to the silicone insert.

- TruFlo Racer Pro pad
- Warm-Touch thermal fabric
- Construction with just one external sewing
- Circular fabric that ensures uniform pressure on the whole leg
- Seamless leg bottom with hypoallergenic internal silicone
- Primapelle vivnyl printed logo
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MONVISO BIBS

COD. MONVIBIBS 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
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La linea Monviso è pensata per tutti coloro i quali iniziano a pedalare in inverno 
decidendo di affrontare il freddo.
La salopette corta invernale Monviso è perfetta per le giornate in cui la 
temperatura inizia a calare. Comoda e calda, permette di uscire tenendo al 
caldo il muscolo. Utilizzata in abbinamento ai gambali Monviso diventa risulta 
estremamente versatile.
La vestibilità easy-fit risulta perfetta per ogni tipo di corporatura.

- Fondello Giotto
- Gambe e addome in tessuto Hotech
- Elastico fondo gamba con inserti reflex
- Bretelle piatte in rete per un ingombro minimo e massimo comfort e sostegno
- Perfetta per ogni corporatura grazie alla sua elasticità

Monviso range is designed for all those who start riding in winter deciding to 
face the cold.
Monviso winter bib shorts are perfect for days when the temperature starts to 
drop. Comfortable and warm, they allow you to go out riding keeping the muscle 
warm. Used in combination with Monviso leg warmers they becomes extremely 
versatile.
The easy-fit fit suits any body type.

- Giotto pad
- Legs and abdomen in Hotech fabric
- Elastic bottom leg with reflex inserts
- Flat mesh braces for minimal bulk and maximum comfort and support
- Perfect for any body size thanks to its elasticity
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MONVISO JKT HVY

COD. MONVIJKTHYW 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L 
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COL. BLUEBLACK / MONSTER COL. PRUGNA COL. OLIVA / VERDE COL. CAFFE / NOCCIOLACOL. ROSSO / BORDEAUX COL. NERO / ANTRACITE

COLLECTION:

DEEP WINTERTEMP: 0°-6°
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La linea Monviso è pensata per tutti coloro i quali iniziano a pedalare in inverno 
decidendo di affrontare il freddo.
La giacca Monviso Heavy Donna è costruita interamente in membrana Stopshell 
e permette quindi di bloccare vento e acqua, pur rimanendo traspirante.
Il tessuto microfelato internamente garantisce un’ottima protezione dal freddo 
e la vestibilità easy fit rende il capo adatto a tutte le corporature.
Il fit specifico donna e easy, studiato appositamente per adattarsi al corpo 
femminile, garantisce la massima comodità e risulta perfetta per ogni tipo di 
corporatura. 

- Fit specifico donna
- Vestibilità easy fit
- Costruita interamente in membrana Stopshell antivento, idrorepellente e 
traspirante
- Microfelpato internamente
- Tasca posteriore con tecnologia Pixel ad alta visibilità
- Polsino a taglio vivo

Monviso range is designed for all those who start riding in winter deciding to 
face the cold.
Monviso Heavy Women jacket is built entirely in Stopshell membrane and allows 
to block wind and water, while remaining breathable.
The specific woman and easy fit, specially designed to adapt to the female body, 
guantee maximum comfort and is perfect for any body type.

- Specific woman easy-fit
- Entirely built in windproof, water repellent and breathable Stopshell membrane
- Internally microfleeced
- Back pocket with high visibility Pixel technology
- Raw cut cuff
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PRIMAPELLE JKT

COD. PPELLEJKTW 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L 
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Pissei Primapelle: Comfort ed eleganza.
La giacca invernale Primapelle Donna prevede una membrana frontale in grado 
di bloccare gli agenti atmosferici e garantire protezione aggiuntiva.
Realizzata in tessuto termico Warm-Touch smerigliato con una costruzione 
moderna ed essenziale risulta calda e protettiva mantenendo una forte anima 
racing e un incredibile comfort.

- Fit specifico donna
- Membrana frontale
- Tessuto termico Warm-Touch 
- Manica a taglio vivo
- Inserto reflex posteriore su tasca centrale

Pissei Primapelle: Comfort and style.
Primapelle Women winter jacket foresees a front membrane to block the 
elements and provide additional protection.
Made of Warm-Touch frosted thermal fabric with a modern and essential 
construction, it is warm and protective while maintaining a strong racing soul 
and incredible comfort.

- Women specific fit
- Front membrane
- Warm-Touch frosted thermal fabric 
- Raw cut sleeve
- Rear reflex insert on central pocket
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PRIMAPELLE JERSEY 

COD. PPELLEFWJERW 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L

Pissei Primapelle: Comfort ed eleganza.
La maglia invernale Primapelle Donna nasce dalla volontà di creare 
una maglia a manica lunga racing e allo stesso tempo comfortevole.
La nuova ed esclusiva costruzione prevede un solo taglio di tessuto 
cucito unicamente in modo continuo dal sottomanica al fianco, 
senza cuciture sulle spalle, mantendo la linea pulita e soprattutto 
garantendo comfort estremo.
Il tessuto termico Warm-Touch è realizzato con una nuova 
lavorazione di smerigliatura che, abradendo il tessuto, crea una 
morbido e caldo spessore che tiene al riparo dal freddo. 

- Fit specifico donna
- Innovativa costruzione in unico taglio di tessuto con due sole 
cuciture laterali
- Tessuto termico Warm-Touch smerigliato per un comfort 
eccezionale
- Maniche a taglio vivo
- Logo Primapelle siliconato su manica sinistra
- Inserto reflex posteriore su tasca centrale

Pissei Primapelle: Comfort and style.
Primapelle Women winter jersey was born from the desire to offer a 
racing while comfortable long sleeve jersey.
The new and exclusive construction provides a single cut of fabric 
sewn only continuously from the underarm to the side, without seams 
on the shoulders, keeping the line clean and above all ensuring 
extreme comfort.
The Warm-Touch thermal fabric is made with a new emery process 
which, by abrading the fabric, creates a soft and warm thickness that 
keeps you away from the cold.

- Women specific fit
- Innovative construction in a single cut of fabric with two side 
sewings only
- Frosted Warm-Touch thermal fabric for exceptional comfort
- Raw cut sleeves
- Vinyl printed Primapelle logo on left sleeve
- Reflex insert on the rear central pocket
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MONVISO JERSEY

COD. MONVIJERW 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
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La linea Monviso è pensata per tutti coloro i quali iniziano a pedalare in inverno 
decidendo di affrontare il freddo.
La maglia a manica lunga Monviso con vestibilità specifica donna è  perfetta 
per le giornate fresche.
Semplice ed essenziale, garantisce buona protezione termica e traspirabilità.

- Fit specifico donna
- Vestibilità easy fit
- Tessuto termico felpato
- Polsino taglio vivo

Monviso range is designed for all those who start riding in winter deciding to 
face the cold.
Monviso long sleeve jersey with specific woman fitting is just perfect for cool 
days.
Simple and essential, it guarantees good thermal protection and breathability.

- Woman specific fit
- Easy fit
- Thermal fleeced fabric
- Raw cut cuff

COLLECTION:

FALLTEMP: 13°- 18°
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PRIMAPELLE BIBT

COD. PPELLEBIBTW 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L
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Pissei Primapelle: Comfort ed eleganza.
Così come la giacca invernale abbinata, la calzamaglia Primapelle donna spicca 
per comfort e design.
Il caldo tessuto smerigliato Warm-Touch assicura il massimo comfort e la 
costruzione minimale con unica cucitura esterna dona una giusta sensazione 
di aderenza.
Il fondo gamba a taglio vivo è il giusto compromesso tra leggerezza e comfort 
rimanendo comunque aderente sulla caviglia.

- Fondello TruFlo Racer Pro donna
- Fit specifico donna
- Costruzione con una sola cucitura esterna
- Tessuto termico Warm-Touch
- Tessuto circolare che assicura una pressione uniforme su tutta la gamba
- Fondo gamba senza cuciture
- Logo Primapelle serigrafato 

Pissei Primapelle: Comfort and style.
As well as the matching jacket, Primapelle women winter bib tights stand out for 
comfort and design.
The Warm-Touch frosted fabric ensures maximum comfort and the minimal 
construction with just one sewing gives the right compression.
The raw cut leg is the right compromise between lightness and comfort while 
remaining snug on the ankle.

- TruFlo Racer Pro Woman pad
- Women specific fit
- Construction with one external sewing only
- Warm-Touch thermal fabric
- Circular fabric that ensures uniform pressure on the whole leg.
- Raw cut leg bottom
- Vinyl printed Primapelle logo

COLLECTION:

WINTERTEMP: 7°-12°
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MONVISO BIBT

COD. MONVIBIBTW 22
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La linea Monviso è pensata per tutti coloro i quali iniziano a pedalare in inverno 
decidendo di affrontare il freddo.
La calzamaglia Monviso Donna è perfetta per le giornate fredde. Comoda e 
calda, permette di uscire tenendo al caldo il muscolo. 
Il fit specifico donna e easy, studiato appositamente per adattarsi al corpo 
femminile, garantisce la massima comodità e risulta perfetta per ogni tipo di 
corporatura. 

- Fondello Donna
- Fit specifico donna perfetto per ogni corporatura grazie alla sua elasticità
- Gambe e addome in tessuto Hotech
- Fondo gamba reflex con tecnologia reflex Pixel
- Bretelle piatte in rete per un ingombro minimo e massimo comfort e sostegno

Monviso range is designed for all those who start riding in winter deciding to 
face the cold.
Monviso Women winter bib tights are perfect for cold days. Comfortable and 
warm, they allow to go out riding keeping the muscle warm. 
The specific woman and easy fit, specifically designed to adapt to the female 
body, guarantees maximum comfort and suits any body type.

- Giotto Woman pad
- Specific woman fit perfect for any body size thanks to its elasticity
- Legs and abdomen in Hotech fabric
- Elastic bottom leg with reflex inserts
- Flat mesh braces for minimal bulk and maximum comfort and support
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MONVISO BIB KNICKERS

COD. MONVIKNKW 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L
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La linea Monviso è pensata per tutti coloro i quali iniziano a pedalare in inverno 
decidendo di affrontare il freddo.
La calzamaglia 3/4 Monviso donna è perfetta per le giornate in cui la 
temperatura inizia a calare. Comoda e calda, ti permette di uscire tenendo al 
caldo il muscolo. 
Il fit specifico donna e easy, studiato appositamente adattarsi al corpo 
femminile, garantisce la massima comodità e risulta perfetta per ogni tipo di 
corporatura.
 
- Fondello Giotto donna
- Fit specifico donna
- Gambe e addome in tessuto Hotech
- Fondo gamba reflex con tecnologia reflex Pixel.
- Bretelle piatte in rete per un ingombro minimo e massimo comfort e sostegno
- Perfetta per ogni corporatura grazie alla sua elasticità

Monviso range is designed for all those who start pedaling in winter deciding to 
face the cold.
Monviso women winter bib knickers are perfect for cold days. Comfortable and 
warm, they allow to go out riding keeping the muscle warm. 
The specific woman and easy fit, specifically designed to adapt to the female 
body, guarantees maximum comfort and suits any body type.

- Giotto women pad
- Specific woman fit
- Legs and abdomen in Hotech fabric
- Elastic bottom leg with reflex inserts
- Flat mesh braces for minimal bulk and maximum comfort and support
- Suits any body size thanks to its elasticity

COLLECTION:

FALLTEMP: 13°- 18°
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PRIMAPELLE BIBS

COD. PPELLEFWBIBSW 22
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TRUFLO RACER PRO 
WOMAN

COL. PRUGNA SCURO COL. BLUE / BLACK COL. VERDONE
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Pissei Primapelle: Comfort ed eleganza.
Così come la maglia invernale abbinata, il pantaloncino corto invernale 
Primapelle Donna spicca per comfort e design.
Il caldo tessuto smerigliato Warm-Touch assicura il massimo comfort e la 
costruzione minimale con unica cucitura esterna dona una giusta sensazione 
di aderenza.
Il fondo gamba a taglio vivo è il giusto compromesso tra leggerezza e comfort 
rimanendo aderente sulla gamba grazie all’inserto in silicone.

- Fondello TruFlo Racer Pro Woman
- Fit specifico donna
- Tessuto termico Warm-Touch
- Costruzione con una sola cutira esterna
- Tessuto circolare che assicura una pressione uniforme su tutta la gamba
- Fondo gamba senza cuciture con silicone interno ipoallergenico
- Logo Primapelle serigrafato

Pissei Primapelle: Comfort and style.
As well as the matching long sleeve jersey, Primapelle Women winter bib shorts 
stand out for comfort and design.
The Warm-Touch frosted fabric ensures maximum comfort and the minimal 
construction with just one sewing gives the right compression.
The raw cut leg is the right compromise between lightness and comfort while 
remaining snug on the leg thanks to the silicone insert.

- TruFlo Racer Pro Women pad
- Women specific fit
- Warm-Touch thermal fabric
- Construction with just one external sewing
- Circular fabric that ensures uniform pressure on the whole leg
- Seamless leg bottom with hypoallergenic internal silicone
- Primapelle vivnyl printed logo on left leg

COLLECTION:

FALLTEMP: 13°- 18°
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MONVISO BIBS

COD. MONVIBIBSW 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L
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GIOTTO WOMAN

COL. ANTRACITE COL. BLU NAVY COL. NERO
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La linea Monviso è pensata per tutti coloro i quali iniziano a pedalare in inverno 
decidendo di affrontare il freddo.
La salopette corta invernale Monviso Donna è perfetta per le giornate in cui 
la temperatura inizia a calare. Comoda e calda, permette di uscire tenendo al 
caldo il muscolo. Utilizzata in abbinamento ai gambali Monviso diventa risulta 
estremamente versatile.
Il fit specifico donna e easy, studiato appositamente per adattarsi al corpo 
femminile, garantisce la massima comodità e risulta perfetta per ogni tipo di 
corporatura. 

- Fondello Giotto donna
- Fit specifico donna
- Gambe e addome in tessuto Hotech
- Elastico fondo gamba con inserti reflex
- Bretelle piatte in rete per un ingombro minimo e massimo comfort e sostegno
- Perfetta per ogni corporatura grazie alla sua elasticità

Monviso range is designed for all those who start riding in winter deciding to 
face the cold.
Monviso women winter bib shorts are perfect for days when the temperature 
starts to drop. Comfortable and warm, they allow to go out keeping the muscle 
warm. Used in combination with Monviso leg warmers become extremely 
versatile.
The specific woman and easy fit, specifically designed to adapt to the female 
body, guarantees maximum comfort and is perfect for any body type.

- Giotto Woman pad
- Specific woman fit
- Legs and abdomen in Hotech fabric
- Elastic bottom leg with reflex inserts
- Flat mesh braces for minimal bulk and maximum comfort and support
- Perfect for any body size thanks to its elasticity

COLLECTION:

FALLTEMP: 13°- 18°
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CARGO BIBT

COD.CARGOBIBT 22
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TRUFLO DIRTY G

COL. NERO

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
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Esplorazione, libertà, comfort e protezione.
La calzamaglia Cargo è pensata per le avventure invernali, quando protezione e 
comodità devono coniugarsi perchè il viaggio lasci un bel ricordo.
Realizzata in tessuto termico checkmate con trattamento DWR nella parte 
centrale e nell’interno delle gambe per la massima protezione dalle intemperie, 
l’accopiata con un morbido tessuto termico felpato nella fascia esterna 
garantisce protezione e comfort.
L’aggiunta di due tasche posteriori e due tasche laterali a scomparsa permette 
di aumentare lo spazio per trasportare oggetti, ricambi e cibo.

- Fondello TruFlo Dirty G
- Tessuto centrale termico checkmate con trattamento DWR per protezione da 
intemperie
- Tessuto laterale termico per il massimo comfort
- Tasche laterali e posteriori per trasporare piccoli oggetti

Exploration, freedom, comfort and protection.
The Cargo tights are designed for winter adventures, when protection and 
comfort must be combined for the journey to leave a good memory.
Made of checkmate thermal fabric with DWR treatment in the central part and 
inside of the legs for maximum protection from the elements, coupled with a 
soft fleece thermal fabric in the outer band guarantees protection and comfort.
The addition of two rear pockets and two hidden side pockets allows to increase 
the space to carry objects, spare parts and food.

- TruFlo Dirty G pad
- Central checkmate thermal fabric with DWR treatment for protection from bad 
weather
- Thermal side fabric for maximum comfort
- Side and back pockets to carry small items

COLLECTION:

WINTERTEMP: 7°- 12°
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EPIK JERSEY

COD. EPIKJERFW 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
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COL. ARANCIO COL. ESPRESSO COL. GRIGIO

Esplorazione, libertà, comfort e protezione.
La maglia inverale a maniche lunghe Epik è studiata per le lunghe avventure 
in bici.
Calda, comoda e dal taglio casual e rilassato, è la scelta perfetta per chi cerca 
un capo che sia studiato anche per i momenti off-bike, quando la performance 
passa in secondo piano.

- Easy-fit
- Tessuto termico
- tasche in tessuto pop traspirante laterali

Exploration, freedom, comfort and protection.
The Epik long-sleeved winter jersey is designed for the adventures on the bike.
Warm, comfortable and with a casual and relaxed cut, it is the perfect choice for 
those looking for a garment that is also designed for off-bike moments, when 
performance takes a back seat.

- Easy-fit
- thermal fabric
- side pockets in breathable pop fabric

COLLECTION:

FALLTEMP: 13°- 18°
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ALASKA

COD. ALASKA 17

SIZE: XS-M | L-XXL
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Maglia intima invernale in tessuto traspirante antibatterico. 

- Costruzione 3D funzione di isolamento del corpo
- Mappatura termica del corpo e filo d’argento con funzione antibatterica

Winter long sleeve base layer in breathable antibacterial fabric.

- 3D insulation function body construction
- Thermal mapping of the body and silver thread with antibacterial function

COLLECTION:

DEEP WINTERTEMP: 0°-6°
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ATTAQUE HVY ATTAQUE

COD. ATTAQUEHY 21

SIZE:  XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL SIZE:  XXS | XS - S |  M - L  |  XL - XXL

L’intimo a manica corta per le giornate più 
fredde. 
Grazie alla membrana applicata nella parte 
frontale, la protezione dal vento è massima, 
pur rimanendo traspirante grazie al tessuto 
microforato sulla parte posteriore.

- Parte frontale in membrana stopshell
- Maniche e schiena in tessuto Octagon a rapida 
asciugatura
- Orlo inferiore piatto per il minimo ingombro 
all’interno del pantalone

L’intimo senza maniche Attaque è perfetto da 
abbinare ad una maglia estiva o ad una maglia 
a manica lunga quando la temperatura non è 
troppo bassa. Leggero e altamente traspirante, 
aiuta ad assorbire il sudore.

- Realizzata in tessuto Octagon ad asciugatura 
rapida
- Ottima regolazione della traspirazione
- Orlo piatto per il minimo ingombro all’interno 
del pantaloncino

The short sleeve base layer for the coldest days.
Thanks to the membrane applied on the front, 
the wind protection is maximum, while remaining 
breathable thanks to the microperforated fabric 
on the back.

- Front panel in Stopshell membrane
- Sleeves and back panel in quick-drying Octagon 
fabric
- Flat hemline to avoid any bulkiness inside the 
shorts or tights

Attaque sleeveless underwear is perfect 
combined with a summer jersey or a long 
sleeve jersey when the temperature is not too 
low. Lightweight and highly breathable, it helps 
absorb sweat.

- Made of quick-drying Octagon fabric
- Excellent regulation of perspiration
- Flat hem for minimum bulk inside the bib shorts
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COLLECTION:

FALLTEMP: 13°- 18°
COLLECTION:

WINTERTEMP: 7°-12°
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THERMOBLML THERMOBLMC

COD. THERMOBLML 21 COD. THERMOBIPACK 22

SIZE: XS - M | L - XXL SIZE: XS - M | L - XXL 

Grazie alle proprietà del materiale, l’intimo 
in Primaloft risulta leggerissimo, comodo 
e traspirante, garantendo una perfetta 
termoregolazione del corpo e asciugatura in 
tempi strepitosi 

- Maglia intima in Primaloft
- Rapida asciugatura
- Elevati livelli di termoregolazione e 
traspirazione

Grazie alle proprietà del materiale, l’intimo 
in Primaloft risulta leggerissimo, comodo 
e traspirante, garantendo una perfetta 
termoregolazione del corpo e asciugatura in 
tempi strepitosi 

- Maglia intima in Primaloft
- Rapida asciugatura
- Elevati livelli di termoregolazione e 
traspirazione

Thanks to the properties of the fabric, 
Primaloft underwear is very light, comfortable 
and breathable, guaranteeing perfect 
thermoregulation of the body and drying in 
sensational times.

- Primaloft baselayer
- Rapid dry
- High levels of transpiration and 
thermoregulation

Thanks to the properties of the fabric, 
Primaloft underwear is very light, comfortable 
and breathable, guaranteeing perfect 
thermoregulation of the body and drying in 
sensational times.

- Primaloft baselayer
- Rapid dry
- High levels of transpiration and 
thermoregulation

COD. THERMOBLMC 22 COD. THERMOBIPACK 22
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COLLECTION:

FALLTEMP: 13°- 18°
COLLECTION:

WINTERTEMP: 7°-12°
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BUFERA 4S

COD. BUFERA4S 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
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COLLECTION:

WINTER

COL. NERO

Bufera 4S è la nostra mantellina antipioggia più avanzata.

Con circa 100g in taglia M, siamo riusciti a creare un capo altamento tecnico 
e protettivo da portare sempre nelle tasche posteriori e utilizzare in caso di 
vento, pioggia e freddo.
Le cuciture termonastrate garantiscono la massima tenuta e la particolare 
membrana ultraleggera blocca gli agenti atmosferici.
Gli inserti reflex infine garantiscono sicurezza in strada riflettendo i fari delle 
auto durante le giornate con scarsa visibilità.

Heir to the iconic Blufera range, the Bufera 4S is our most advanced rain jacket.

With about 100g in size M, we were able to create a highly technical and protective 
jacket to always carry in the back pockets and use in case of wind, rain and cold.
The seams are heat-taped and guarantee maximum sealing, while the particular 
ultralight membrane blocks atmospheric agents.
The reflex inserts guarantee safety on the road by reflecting the car headlights 
during days with poor visibility. 

TEMP: 13°- 18°

P
R

O
T

E
C

T
IO

N
S

UN
IS

EX



1
0

2 1
0

3

RAIN JACKET

COD. RAINJKT 20

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
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COL. NERO

La mantellina antiacqua Rain Jacket assicura la massima protezione grazie alle 
10.000 colonne d’acqua di scudo.
Grazie all’ottima comprimibilità è facilmente riponibile nella tasca posteriore 
per trasportarla quando il meteo è incerto e serve un valido alleato in caso di 
pioggia improvvisa.

- Realizzata in membrana antipioggia, protezione 10000mm colonna acqua
- Cuciture termonastrate
- Zip impermeabile con tecnologia Camlock
- Inserti rifrangenti per la massima sicurezza in strada
- Facilmente ripiegabile e tascabile

The Rain Jacket waterproof jacket ensures maximum protection thanks to the 
10.000 columns of water shield.
Thanks to its excellent packability, it can be easily stored in the back pockets 
to carry it when the weather is uncertain and a valid ally is needed in case of 
sudden rain.

- Made of rainproof membrane, 10000mm water column protection
- Heat taped seams
- Waterproof zip with Camlock technology
- Reflective inserts for maximum safety on the road
- Easily foldable and pocketable

COLLECTION:

WINTERTEMP: 13°- 18°
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PIXIE 2

COD. PIXIEJKT2 18

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
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COL. NERO

Iconica mantellina all round.

- Logo sull’avambraccio con tecnologia Pixel
- Cuciture termonastrate
- Tessuto estremamente leggero Lightshell
- Antivento e resistente all’acqua
- Facile da riporre nella tasca posteriore

Iconic all-round shell.

- Logo on the forearm with Pixel technology
- Heat taped seams
- Extremely light Lightshell fabric
- Windproof and water resistant
- Easy to store in the back pocket

COLLECTION:

WINTERTEMP: 13°- 18°
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ALITO

COD. ALITO 17

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
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COL. GIALLO FLUO  COL. NERO 

Mantellina antivento protettiva facile da piegare e riporre nella tasca posteriore. 

- Loghi reflex per una maggiore visibilità
- Coda posteriore paraschizzi
- Facile da riporre nella tasca posteriore

Protective windproof jacket  easy to fold and store in the back pocket.

- Reflex logos for greater visibility
- Rear anti-splash tail
- Easy to store in the back pocket

COLLECTION:

WINTERTEMP: 13°- 18°
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PRIMAPELLE VEST

COD. PPELLEFWVEST 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
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COL. NERO  

Pissei Primapelle: Comfort ed eleganza.
Il gilet Primapelle, leggero, comodo ed elastico, grazie alla membrana frontale 
garantisce ottima protezione dal vento in un capo altamente comprimibile e 
dalle dimensioni e peso estremamente ridotti.

- Ultraleggero e antivento.
- Tasche posteriori
- Inserto reflex su tasca centrale posteriore
- Facilmente riponibile nelle tasche posteriori

Pissei Primapelle: Comfort and style.
Primapelle vest, lightweight, comfortable and elastic, thanks to the membrane 
it guarantees excellent protection remaining highly compressible with extremely 
reduced dimensions and weight.

- Ultralight and windproof
- Rear pockets
- Reflex insert on the central back pocket
- Easily stowable in the back pockets

COLLECTION:

WINTERTEMP: 13°- 18°
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VENTO LG VEST

COD. VENTOLGVEST 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

F
W

 2
2

 W
IN

T
E

R
 -

 P
R

O
T

E
Z

IO
N

I/
P

R
O

T
E

C
T

IO
N

S

COL. NERO  COL. ROSSO

P
R

O
T

E
C

T
IO

N
S

UN
IS

EX

Gilet antivento e antiacqua perfetto per una protezione aggiuntiva in caso di 
necessità.
Grazie alla membrana stopshell frontale blocca il vento e assicura la massima 
protezione sul busto.
La costruzione prevede due asole posteriori per l’accesso alle tasche della 
maglia, permettendo di non dover aprire il gilet per accedere alle stesse.

- Gilet antivento in mebrana stopshell
- Leggero e tascabile
- Zip pressofusa con strato antivento posteriore
- Accesso alle tasche posteriori
- Inserto pixel ad alta visibilità su tasca posteriore

Windproof and waterproof vest perfect for additional protection when needed.
Thanks to the stopshell front membrane it blocks the wind and ensures maximum 
protection on the torso.
The construction provides two rear slots to access the jersey pockets, allowing 
you not to have to open the vest to access them.

- Windproof vest in stopshell membrane
- Lightweight and pocket-sized
- Die-cast zip with rear windproof layer
- Access to back pockets
- High visibility pixel insert on back pocket

COLLECTION:

WINTERTEMP: 13°- 18°
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MONVISO VEST

COD. MONVIVEST 22

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
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COL. BLU COL. BRUCIATO COL. VERDONE

Gilet invernale per una protezione termica aggiuntiva per il busto.
Grazie alla parte frontale in membrana e al tessuto termico felpato posteriore, 
tiene al caldo il corpo in caso di necessità.
Le tasche posteriori offrono ulteriore spazio per mantellina e integrazione.

- Membrana frontale
- Tessuto termico felpato posteriore
- Tasche posteriori

Winter vest to grant an additional thermal protection for the body.
Thanks to the membrane front panel and the rear thermal fleeced fabric, it keeps 
the body warm in case of need.
Rear pockets offer additional space to store a shell and integration.

- Front membrane
- Rear thermal fleeced fabric
- Back pockets

COLLECTION:

WINTERTEMP: 13°- 18°
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ALITO SL

COD. ALITOSL 23

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL
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COL. NERO

Gilet ultraleggero e tascabile da utilizzare 12 mesi l’anno. 
Un alleato in discesa da portare sempre nella tasca posteriore.

- Parte frontale e posteriore 100% lightshell
- Inserti laterali elasticizzati per un fit ottimale
- Facile da compattare e riporre nella tasca posteriore
- Tasca posteriore con zip portaoggetti
- Inserti rifrangenti per la massima sicurezza in strada

Ultralight and pocket-sized vest to be used 12 months a year. 
An ally for the downhill to always carry in your back pocket.

- Front and back 100% lightshell
- Elasticated side inserts for an optimal fit
- Easy to compact and store in the back pocket
- Back pocket with storage zip
- Reflective inserts for maximum safety on the road

COLLECTION:

FALLTEMP: 13°- 18°
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TEMP: 13°-18°
GAMBALI / LEG WARMERS
PRIMAPELLE LW

COL. BLUE BLACK | COD. PPELLEFWLW 22

Gambali in caldo tessuto Warm-Touch a 
taglio vivo con unica cucitura laterale.

- Tessuto termico Warm-Touch 
smerigliato
- Taglio vivo
- Unica cucitura laterale
- Logo Primapelle serigrafato

SIZE:  XS | S | M | L | XL

Leg warmers made of raw cut Warm-
Touch fabric with a single sewing.

- Warm-Touch frosted fabric
- Raw cut
- Single side sewing
- Vynil printed Primapelle logo

GAMBALI / LEG WARMERS
IZOARD LW TEMP:  H2O

COL. NERO, BLU  | COD. IZOLW 21

Protezione e versatilità. 
Il gambale Izoard è il perfetto alleato per 
le giornate fredde e bagnate.
Grazie al tessuto termico e al trattamento 
idroreppellente, offre una perfetta 
protezione contro le intemperie. 
Quando esce il sole, la versatilità del 
gambale utilizzato in abbinamento ad 
una salopette corta permette di sfilarlo e 
continuare a godere della giornata.

- Elastico anatomico in silicone
- Tessuto idrorepellente
- Logo reflex

SIZE: XS | S | M | L | XL | XXL

Protection and versatility.
The Izoard leg warmers are the perfect 
ally for cold and wet days.
Thanks to the thermal and water-repellent 
fabric, they offer the perfect protection 
against the elements.
When the sun comes out, the versatility of 
the leg warmes used in combination with 
a bibshorts, allow to take them off and 
continue enjoying the day.

- Anatomical silicone elastic band
- Water-repellent fabric
- Reflex logo

GAMBALI 3•4 / LEG WARMERS 3•4
MONVISO KNK LW TEMP: 13°-18°

COL. NERO, BLUE NAVY, ANTRACITE | COD. MONVILWKNK 21

I gambali 3/4 Monviso sono un 
accessorio indispensabile per le giornate 
fresche.
Usati in abbinamento ad una salopette 
corta, permettono di godere delle prime 
luci del mattino e di continuare a godere 
della giornata quando la temperatura 
sale, semplicemente sfilandoli e 
riponendoli nelle tasche posteriori.

- Tessuto termico
- Elastico anatomico in silicone

SIZE: XS | S | M | L | XL

Monviso knee warmers are the essential 
accessory for cool days.
Used in combination with bibshorts, 
they allow to enjoy the first lights of the 
morning and continue enjoying the day 
when the temperature rises, simply by 
taking them off and storing them in the 
back pockets.

- Thermal fleeced fabric
- Anatomical silicone elastic band

MONVISO AW
MANICOTTI / ARM WARMERS

TEMP: 13°-18°

COL. NERO, BLUE NAVY, ANTRACITE | COD. MONVIAW 21

I manicotti Monviso sono un accessorio 
indispensabile per le giornate fresche.
Usati in abbinamento ad una maglia 
a maniche corte, permettono di 
godere delle prime luci del mattino 
e di continuare a godere della 
giornata quando la temperatura sale, 
semplicemente sfilandoli e riponendoli 
nelle tasche posteriori.

- Elastico anatomico in silicone
- Tessuto termico

SIZE: XS | S-M | L-XL

Monviso arm warmers are the essential 
accessory for cool days.
Used in combination with a short sleeves 
jersey, they allow to enjoy the first lights 
of the morning and continue enjoying the 
day when the temperature rises, simply by 
taking them off and storing them in the 
back pockets.

- Anatomical silicone elastic band
- Thermal fabric

GAMBALI / LEG WARMERS
MONVISO LW TEMP: 13°-18°

COL. NERO, BLUE NAVY, ANTRACITE | COD. MONVILW 21

I gambali Monviso sono un accessorio 
indispensabile per le giornate fresche.
Usati in abbinamento ad una salopette 
corta, permettono di godere delle prime 
luci del mattino e di continuare a godere 
della giornata quando la temperatura 
sale, semplicemente sfilandoli e 
riponendoli nelle tasche posteriori.

- Tessuto felpato termico
- Elastico anatomico in silicone

SIZE:  XS | S | M | L | XL

Monviso leg warmers are the essential 
accessory for cool days.
Used in combination with bibshorts, 
they allow to enjoy the first lights of the 
morning and continue enjoying the day 
when the temperature rises.

- Thermal fleeced fabric
- Anatomical silicone elastic band

MANICOTTI / ARM WARMERS
IZOARD AW TEMP: H2O

COL. NERO | COD. IZOAW 18

SIZE: XS | S-M | L-XL

Protezione e versatilità. 
Il manicotto Izoard è il perfetto alleato 
per le giornate fredde e bagnate.
Grazie al tessuto termico e al trattamento 
idroreppellente, offre una perfetta 
protezione contro le intemperie. 
Quando esce il sole, la versatilità del 
gambale utilizzato in abbinamento ad 
una salopette corta permette di sfilarlo e 
continuare a godere della giornata.

- Tessuto termico e idrorepellente
- Elastico anatomico in silicone

Protection and versatility.
Izoard arm warmers are the perfect ally 
for cold and wet days.
Thanks to the thermal and water-repellent 
fabric, they offer the perfect protection 
against the elements.
When the sun comes out, the versatility of 
the leg warmes used in combination with 
a bibshorts, allow to take them off and 
continue enjoying the day.

- Water-repellent and thermal fabric
- Anatomical silicone elastic band
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CICLONE GL TEMP: 0°-6°

COL. NERO | COD. CLNELGL21

Guanti invernali realizzati in membrana 
StopShell.
Caldi, protettivi e comodi, sono perfetti 
durante le giornate fredde quando 
indossare i guanti è fondamentale.

- Membrana StopShell
- Caldo tessuto termico
- Inserto reflex
- Inserti Touch-Sensitive

Winter gloves made of StopShell 
membrane.
Warm, protective and comfortable, they 
are perfect on cold days when wearing 
gloves is essential.

- StopShell membrane
- Warm thermal fabric
- Reflex insert
- Touch-Sensitive inserts

SIZE:  XS | S | M | L | XL

ALASKA GL TEMP: 0°-6°

COL. NERO | COD. ALASKAGLOVE 21

I guanti Alaska permettono di 
tenere saldo il manubrio anche nelle 
situazioni di freddo più intenso grazie 
all’imbottitura altamente isolante.

- Guanto termico lungo con copertura 
del polso
- Imbottitura interna ad alto isolamento 
termico
- Logo Pissei reflex

Alaska gloves allow to hold the 
handlebars firmly even in the coldest 
situations thanks to the highly insulating 
inner foam.

- Thermal glove with wrist cover
- High thermal insulation inner foam
- Reflex Pissei logo

SIZE:  XS | S | M | L | XL

TEMP:  13°-18°

TThe perfect middle-seasons glove.
Guarantees the right protection in the 
morning and on cool days.

- Lightweight thermal fabric
- Reflex logo
- Touch-sensitive inserts

PRIMAVERA GL

COL. BLU, NERO | COD. PRIGL21

Il guanto perfetto per le mezze stagioni.
Garantisce la giusta protezione durante 
la mattina e le giornate fresche.

- Leggero tessuto termico
- Logo reflex
- Inserti touch-sensitive su indice e 
pollice

SIZE:  XS | S | M | L | XL

IZOARD GL TEMP:  13°- 18°

COL. NERO | COD. IZOGL18

La linea Izoard è interamente concepita 
per proteggere da freddo e pioggia.
I guanti Izoard, realizzati in neoprene, 
sono altamente idrorepellenti e 
mantengono al riparo le mani nelle 
condizioni di pioggia.

- Tesuto in neoprene a lavorazione 3D
- Termico ed antiacqua

SIZE: XS | S-M | L-XL

Izoard range is entirely designed to 
protect against cold and rain.
The Izoard gloves, made of neoprene, are 
highly water repellent and keep hands 
safe in rainy conditions.

- 3D fabric neoprene fabric
- Thermal and waterproof
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TEMP: 0°-6°

Thermal and protective membrane shoe 
cover, it blocks cold air and splashes of 
rain from the ground.

- Made of StopShell membrane
- Rear zip
- Reflex inserts to increase visibility

CICLONE SC

COL. NERO | COD. CLNELSC2 21

Copriscarpa in membrama, termico 
e protettivo blocca l’aria fredda e gli 
schizzi di pioggia proveniente dal 
terreno.

- Realizzato in membrana StopShell
- Zip posteriore
- Inserti reflex per aumentare la visibilità

SIZE: XS | S-M | L-XL

Toe shoe cover to be applied on the shoes 
to protect the foot when the temperature 
drops.

- Stopshell membrane
- Made with high visibility Pixel technology
- Wear-resistant material on the sole of 
the foot

TEMP: 0°-6°CCP TOE COVER

COL. NERO | COD. CCP3 21

Copripunta da applicare sulle scarpe 
per proteggere il piede quando la 
temperatura scende.

- Membrana stopshell
- Realizzato con tecnologia Pixel ad alta 
visibilità
- Materiale antiusura sulla pianta del 
piede

SIZE: S-M | L-XL
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TEMP:  7°-12° NECK WARMER TEMP:  7°-12°

COL. BLUE NAVY, BLU/MONSTER, NERO, ANTRACITE | 
COD. NECK2 21

Scaldacollo morbido e felpato per 
proteggere la gola.

- Tessuto con interno felpato
- Rifinitura a taglio vivo

Warm and fleeced neck warmer to keep 
neck protected.

- Fleeced lining
- Raw-cut finish

SIZE: ONE SIZE

BRINA CAP TEMP:  7°-12°

COL. BLU NAVY, ANTRACITE, BLU/MONSTER, NERO | 

COD. BRINACAP2 21

La protezione integrale per la testa 
perfetta durante le giornate fredde.

- Tessuto con interno felpato
- Rifinitura a taglio vivo

The perfect complete head protection on 
cold days.

- Fleeced lining
- Raw-cut finish

SIZE: ONE SIZE

BRINA HEAD BAND

COL. NERO, BLU NAVY, ANTRACITE, BLU/MONSTER | 
COD. BRINAHB2 21

La protezione perfetta per la testa 
durante le giornate fresche.

- Tessuto con interno felpato
- Rifinitura a taglio vivo

The perfect head protection on cool days.

- Fleeced lining
- Raw-cut finish

SIZE: ONE SIZE

Izoard range is entirely designed to 
protect against cold and rain.
Neoprene shoe cover designed to protect 
against rain.

- Back zipper
- Reflex inserts to increase visibility

IZOARD SC

COL. NERO | COD. IZOSC2 21

La linea Izoard è interamente concepita 
per proteggere da freddo e pioggia.
Copriscarpa in neoprene pensato per 
proteggere dalla pioggia.

- Zip posteriore
- Inserti reflex per aumentare la visibilità

SIZE: XS | S-M | L-XL

TEMP: 0°-6°CICLONE SOCK

COL. NERO | COD. CLNWHY20

Calza invernale pensata per le giornate 
fredde e per proteggere il piede.

- Mappatura 3D del piede
- Chiusura in tecnologia SEAMLESS sopra 
le falangi superiori a spessore azzerato 
ed antifirizione
- L’unione a doppio strato di Woolskin e 
Prolen garantisce massima termicità ed
isolamento dal freddo
- Plantare in spugna sagomato 
anatomicamente
- Filo interno antibatterico
- Altezza 25cm

Winter sock designed for cold days and to 
keep feet warm.

- 3D Foot mapping
- Seamless technology for a zero impact 
feeling on your feet
- Double layer made in Woolskin and 
Prolen for the highest cold
protection
- Antibacterial wire
- Height 25cm

SIZE: XS | S-M | L-XL

TEMP: 13°-18°ALASKA SOCK

COL. BLU, NERO, BORDEAUX
COD. ALASKASOCK 21

Le calze Alaska in Lana Merino 
permettono di tenere al caldo il piede 
e garantiscono di mantenere la giusta 
sensibilità e contatto con i pedali.

- Chiusura in tecnologia Seamless sopra 
le falangi superiori a spessore azzerato 
ed antifirizione.
- Plantare in spugna sagomato 
anatomicamente
- Struttura elasto-compressiva graduale 
che aumenta la velocità del flusso 
ematico
- Tecnologia esoscheletro a sostegno 
delle masse muscolari
- Altezza 22cm
- Tessuto Woolskin per azione 
antibatterica e per il mantenimento del 
microclima ideale anche a temperature 
molto basse

Alaska Merino Wool socks allow to keep 
your foot warm and ensure that you 
maintain the right sensitivity and contact 
with the pedals.

- Seamless technology for a zero impact 
feeling on your feet
- Woolskin fabric
- Anatomic sponge plantar
- Exoskeleton technology
- Reinforced sole for added comfort
- Height 22cm

SIZE: XS | S-M | L-XL
TEMP: H2O
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TEMP: 13°-18°PRIMAPELLE SOCK

COL. BLU/MONSTER /  VIOLA / VERDE / BIANCO / AZZURRO / FUXIA / GLLORO / PRUGNA / BLUETTE  
COD. PPELLEFWSOCK 22 

Calzino invernale moderno e caldo.

- Parte superiore in caldo tessuto 
smerigliato Warm-Touch a taglio vivo
- Cucitura piatta sulla caviglia per un 
minimo ingombro durante la pedalata
- Altezza 20 cm

Modern and warm winter sock.

- Upper part in raw cut Warm-Touch 
frosted fabric
- Flat seam on the ankle
- Height 20 cm

SIZE: XS | S-M | L-XL
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T > 0573 534443
e-mail > info@pissei.com

pissei.com

http://www.pissei.com

